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Súhrn 

Keďže počas minulého desaťročia sa mnohým krajinám OECD nepodarilo 
vyrovnať rozdiel v HDP na obyvateľa oproti vedúcim krajinám, prehodnotenie hlavných 
politík ovplyvňujúcich hnacie sily, ktoré sú kľúčové pre rast, sa zdá byť nevyhnutným. 
Štúdia Cesta k rastu sa začala vydávať pred dvoma rokmi za účelom zlepšenia blahobytu 
v krajinách OECD pomocou systematického porovnávania národných verejných politík 
a ich výsledkov. Hoci poučenie z úspechov a neúspechov tých druhých otvára cestu 
rastu, nemalo by to dospieť do štádia nekritického napodobňovania. Skutočné 
rozdiely v spoločenských preferenciách v krajinách OECD by sa mali tolerovať, avšak 
špecifické národné podmienky by nemali slúžiť ako ospravedlnenie pre pretrvávanie 
neefektívnych politík. 

Prvé vydanie štúdie Cesta k rastu odštartovalo novú formu porovnávacieho 
dohľadu, ktorý vychádzal zo štrukturálnych ukazovateľov politiky, ktoré jasne súvisia 
s hospodárskou výkonnosťou. Pomocou týchto ukazovateľov a meraní výkonnosti 
v širokej škále hospodárskych oblastí a detailnej expertízy výborov a zamestnancov 
OECD bol odvodený súbor piatich politických priorít pre každého člena OECD. Druhé 
vydanie štúdie Cesta k rastu, publikované v roku 2006, sledovalo postup uskutočnený 
v politických oblastiach identifikovaných ako priority a rozšírilo škálu ukazovateľov, 
ktoré podporujú vykonávanie štrukturálneho dohľadu tak, aby boli zohľadnené politiky 
na stimulovanie inovácie. 

Rovnako ako v prvom vydaní, aj v štúdii Cesta k rastu 2007 sa rozlišuje päť 
politických priorít pre všetky jednotlivé krajiny a Európsku úniu, ktoré v budúcnosti 
pravdepodobne podporia rast HDP na obyvateľa. Najmenej tri z týchto politických priorít 
sú založené na ukazovateľoch výkonnosti a politických nastavení, ktoré je možné  
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porovnávať v medzinárodnom meradle. Ďalšie dve priority nemusia byť nevyhnutne 
podporované ukazovateľmi, ale čerpajú zo expertízy špecifickej pre každú krajinu, aby 
zachytili dôležité politické oblasti, ktoré nemôžu byť vždy hodnotené na základe 
kvantitatívnych ukazovateľov. 

Kapitola 1 poskytuje prehľad približných trendov v raste výkonnosti v krajinách 
OECD v neveľmi vzdialenej minulosti a politických priorít, ktoré boli identifikované 
za účelom riešenia špecifických výkonnostných nedostatkov. Špecifické odporúčania 
v kontexte týchto prioritných oblastí sú rozobraté detailnejšie v poznámkach 
k jednotlivým štátom v kapitole 2 a súbor politických ukazovateľov používaných 
na výber priorít sa nachádza v kapitole 3. Poznámky k jednotlivým štátom dokumentujú 
aj prípadné predchádzajúce opatrenia prijaté na riešenie zistených problémov a poskytujú 
nové odporúčania. 

Keďže vysoká miera nezamestnanosti a nízka účasť pracovnej sily spôsobujú ešte 
stále obavy v mnohých kontinentálnych európskych krajinách, opatrenia zamerané 
na zlepšenie výkonnosti trhu práce tvoria väčšinu politických priorít v týchto 
hospodárstvach. Pre nízkopríjmové krajiny, ako aj pre Japonsko a Švajčiarsko, je 
zvýšenie produktivity hlavnou výzvou, a preto sú ich priority zamerané viac 
na liberalizáciu trhov výrobkov, obzvlášť v sieťových odvetviach a službách. Anglicky 
hovoriace krajiny majú väčšinou dobrú výkonnosť trhu práce, ale pociťujú spoločnú 
potrebu zvýšiť úroveň zručností najmä prostredníctvom zlepšenia stredoškolského 
vzdelávania. Množstvo krajín EÚ napokon pociťuje potrebu zlepšiť systémy vyššieho 
vzdelávania, aby sa zvýšili počty absolventov a/alebo kvalita výučby a výskumu. 

Kapitola 4 sa odvoláva na nedávny výskum OECD vykonaný v kontexte 
prehodnotenia práce Stratégia zamestnanosti, takisto ako na množstvo textov 
z dostupného výskumu na trhoch práce, s cieľom identifikovať niektoré politiky 
a inštitúcie, ktoré utvárajú výsledky zamestnanosti. V nadväznosti na stručný prehľad 
zmien vo výkonnosti trhu práce počas posledného desaťročia kapitola hodnotí hlavné 
vplyvy politiky na zamestnanosť prostredníctvom ponuky a dopytu práce, a to celkovo 
ako aj pre špecifické skupiny, skúma akú úlohu hrajú makroekonomické politiky a ich 
súhra s terajšími politickými rámcami a takisto skúma prínosy hypotetických reforiem 
v krajinách OECD. 

Zistilo sa, že zmeny politík a inštitúcií v priemere vysvetľujú približne polovicu 
rozdielov medzi jednotlivými krajinami, pokiaľ ide o trendy nezamestnanosti počas 
posledných dvoch desaťročí. Vysoké a dlhodobé podpory v nezamestnanosti, vysoké 
daňové kliny a prísne protikonkurečná regulácia trhov výrobkov (PMR) vo všeobecnosti 
zvyšujú nezamestnanosť a znižujú účasť na trhu práce. V kontraste s týmto sa zdá, že 
vysoko centralizované a/alebo koordinované systémy kolektívneho vyjednávania miezd, 
rovnako ako určité kategórie verejných výdajov na aktívne programy trhu práce (ALMP – 
active labour market programme), nezamestnanosť naopak znižujú. Rozdielne balíky 
politík môžu priniesť podobné výsledky z hľadiska zamestnanosti, hoci nie nevyhnutne 
s rovnakým dosahom na celkovú ekonomickú výkonnosť a verejné financie. 

Pre určité skupiny populácie, ako sú napríklad starší pracovníci, ženy a mládež, 
šancu zamestnať sa ovplyvňujú okrem týchto všeobecných politík aj iné, špecifickejšie 
politiky. Zamestnanosť starších vekových skupín znižujú napríklad stimuly k skoršiemu  
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odchodu do dôchodku obsiahnuté vo verejných dôchodkových systémoch a iné programy 
sociálnych transferov. Príspevky na starostlivosť o deti, na rozdiel od detských prídavkov, 
účasť žien naopak posilňujú. Takisto privysoko stanovená minimálna mzda 
pravdepodobne poškodzuje šance mládeže na prácu. 

Kapitola 5 skúma, ako regulácia trhu s výrobkami s účelom obmedziť súťaž 
vplýva na medzinárodné šírenie dobrej praxe v oblasti výrobných techník. Venuje sa 
tomu, ako sa takáto regulácia vyvíjala do roku 2003, ako ovplyvnila dostihnutie 
produktivity vzhľadom na rapídny vývoj vo sfére informačných a komunikačných 
technológií v poslednom desaťročí a ako reformy zamerané na posilnenie súťaže mohli 
zvýšiť rast a prispieť ku konvergencii produktivity medzi krajinami OECD. Napriek 
silnému smerovaniu k liberalizácii trhu výrobkov, regulácie i naďalej obmedzujú súťaž 
v nevýrobných sektoroch. Regulácia na obmedzovanie súťaže na trhoch výrobkov má 
nepriaznivý účinok na produktivitu, lebo spomaľuje prijímanie dobrej praxe v oblasti 
výrobných techník. Toto obzvlášť poškodzuje krajiny, ktoré v niektorých odvetviach 
priemyslu výrazne prekračujú technologickú hranicu. 

Obmedzujúca regulácia spomaľuje šírenie novej technológie prostredníctvom 
najmenej dvoch kanálov: bráni investíciám do vybavenia, ktoré predstavuje najnovšie 
informačné a komunikačné technológie, a redukuje šírenie technológií zvonku 
prostredníctvom priamych zahraničných investícií (FDI – foreign direct investment). 
Odhady z obdobia rokov 1995 až 2003 napríklad naznačujú, že polovica posudzovaných 
štátov by mohla mať ročný rast produktivity vyšší o 3/4 percentuálneho bodu, ak by regulácie 
obmedzujúce súťaž boli na najmenšej regulovanej úrovni v OECD pre každý sektor. 

Kapitola 6, spoliehajúc sa na dôkladné skúmania z nedávnych ekonomických 
prieskumov jednotlivých krajín OECD, inventarizuje politiky, ktoré ovplyvňujú súťaž, so 
zameraním sa skôr na zvyšné prekážky súťaže, než na doposiaľ dosiahnutý rast. 
Zo zistení vyplýva, že zákony o súťaži síce zakazujú horizontálne kartely vo väčšine 
krajín, ale v niektorých prípadoch sankcie nedosahujú ani úroveň odstrašujúceho 
prostriedku. Rozsah pre súkromné žaloby je obmedzený a neexistujú dostatočné zákonné 
mechanizmy, ktoré by odradili členov kartelu. V niekoľkých krajinách sa súťažné právo 
nevzťahuje na subjekty a spoločnosti, ktoré súvisia s vládou, čo narušuje súťaž so 
súkromnými firmami. 

V niekoľkých krajinách regulácie navyše stále obmedzujú súťaž v množstve 
sektorov. Obzvlášť sa to týka maloobchodnej distribúcie a odborných služieb, čo bráni 
možnému zvýšeniu efektivity medzi iným aj v spojitosti s výhodou hromadnosti, 
v spojitosti s obchodovaním so službami a mobilitou pracovnej sily. V sieťových 
odvetviach stále zostáva najväčšou výzvou spôsob vytvorenia arény s vyrovnanými 
silami pre firmy s rozdielnymi formami vlastníctva (napr. domáce a zahraničné, verejné 
a súkromné) obzvlášť v prístupe k sieťam a spôsob poskytovania investičných stimulov 
pre vlastníkov novoprivatizovaných verejných monopolov. 

Vlády krajín OECD sú odhodlané podstúpiť štrukturálne reformy, aby posilnili 
rast, zamestnanosť a verejné financie. Faktom zostáva, že splnenie týchto cieľov vyžaduje 
v mnohých krajinách rozsiahlu štrukturálnu reformu. Avšak pokrok dosiahnutý či už 
v jednotlivých štátoch alebo oblastiach politík zostáva aj naďalej rozdielny. Jedným 
z dôvodov sú možné kompromisy, ktoré majú hodnotné, avšak iné ako ekonomické ciele.  
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Rozdiely v hĺbke, rozsahu a načasovaní reformy však takisto odrážajú politické 
obmedzenia. Lepšie pochopenie faktorov spočívajúcich v pozadí odporu voči reformám 
a nájdenie spôsobu prekonania tohto odporu sú jadrom tzv. „politického hospodárstva 
štrukturálnych reforiem“. 

Tieto otázky dotýkajúce sa politického hospodárstva sú predmetom kapitoly 7, 
ktorá poskytuje stručný prehľad modelov reforiem v krajinách OECD skôr, než sa 
inventarizuje nedávny výskum OECD toho, ako ekonomické a politické pomery môžu 
ovplyvňovať priebeh reformy na trhoch práce a výrobkov. Prehľad dôkazov ohľadne 
faktorov, ktoré ovplyvňujú zavedenie štrukturálnej reformy, poukazuje na niekoľko 
predbežných ponaučení, ako pozitívnych tak aj negatívnych, kde sa môžeme prijať 
z predchádzajúcich skúseností s ekonomickou reformou, na ktorú upozornili procesy 
dohľadu uplatňované v OECD. 

Po prvé, ekonomická analýza naznačuje, že hoci reformy orientované na trh 
pomáhajú posilniť globálne príjmy, pre určitých ľudí môžu znamenať stratu, 
prinajmenšom vtedy, keď chýba vyrovnávacia kompenzácia. Fakt, že odpor k reforme je 
často založený na zložitých väzbách týkajúcich sa nákladov a prínosov plynúcich 
zo zmeny politiky a kompromisov medzi ekonomickými a inými cieľmi naznačuje, 
že komplexné a transparentné vysvetlenie je nevyhnutným prvkom úspešných štruktu-
rálnych reforiem. 

Po druhé, zhmotnenie prínosov reforiem, ktoré bývajú často pomerne rozptýlené, 
trvá istý čas, a preto je prospech z reforiem vnímaný ako neistý. Na rozdiel od toho, 
skupina ľudí, ktorá sa domnieva, že zmena jej prinesie stratu, sa dokáže ľahko 
identifikovať a spojiť, aby zablokovala reformy, čo má za následok „tyraniu súčasného 
stavu“. Ťažkosti s tým, ako čeliť kolektívnej akcii vo sfére reforiem, vedú k situácii, kde 
hlavným motorom pre inštitucionálnu zmenu je kríza. Avšak potrebnejším by bolo včasné 
uskutočnenie reforiem, aby sme sa vyhli situáciám, kedy sa cena za nečinnosť dostane 
na tak výrazne odradzujúcu úroveň, že prekryje krátkodobé náklady na reformu. 

Nie je však dôvod k pesimizmu, keďže empirický výskum predložený v tejto 
kapitole naznačuje, že menšie krajiny môžu byť viac pohotové a znalé zavedenia 
včasných reforiem. Rovnako by to malo platiť tam, kde politické systémy napomáhajú 
stabilite vlády alebo kde fiskálna pozícia je dostatočne silná na to, aby umožnila 
adekvátnu kompenzáciu pre tých, ktorým zmena prinesie stratu. Niektoré reformy sa 
môžu uskutočniť ľahšie než tie ostatné: liberalizácia finančných trhov, medzinárodného 
obchodu a do určitej miery aj trhov výrobkov sa zdá byť politicky menej citlivá ako 
reforma trhu práce. 
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